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Resumen

El objetivo de la propuesta de la plataforma de streaming es mejorar la experiencia

cinematográfica de las personas con discapacidad auditiva en Lima Metropolitana,

promoviendo su inclusión y difusión del cine. Esto se lograría mediante la creación de una

plataforma que incluya traducción de señas y subtítulos descriptivos, ampliando así el acceso

a un repertorio más diverso de películas y generando un impacto positivo en la comunidad.

La metodología empleada incluye la aplicación de un índice de diversidad validado

previamente en otra investigación para obtener un catálogo de películas diversas. Además, se

establecieron grados de representación de personajes en términos de género, edad,

nacionalidad y diversidad funcional. Se realizó un análisis cualitativo y descriptivo, basado

en entrevistas a personas con discapacidad auditiva aficionadas al cine para recopilar

información sobre el diseño de la plataforma y las necesidades del usuario.

Los resultados mostraron la necesidad de una plataforma de streaming que incluya

traducción de señas para mejorar la experiencia cinematográfica de las personas con

discapacidad auditiva. Se generó un catálogo de películas diversas, clasificadas por género

cinematográfico y preferencias del usuario . Además, se identificaron elementos clave para el

diseño de la plataforma, como la personalización del cuadro del intérprete de lengua de señas

y la inclusión de talleres sobre cine y edición en lengua de señas.

En conclusión, la propuesta de la plataforma de streaming representa una iniciativa

social y personal para promover la inclusión y difusión del cine peruano entre las personas

con discapacidad auditiva. Los resultados obtenidos respaldan la viabilidad de la plataforma y

destacan la importancia de ofrecer un repertorio variado de películas, así como servicios

personalizados y educativos para satisfacer las necesidades de la comunidad. La creación de

esta plataforma no solo contribuiría a mejorar la experiencia cinematográfica de las personas
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con discapacidad auditiva, sino que también ampliará el alcance y la diversidad de la

industria cinematográfica peruana e internacional.

Palabras clave: discapacidad auditiva, plataforma streaming, experiencia cinematográfica
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Abstract

The objective of the streaming platform proposal is to enhance the cinematic experience of

people with hearing disabilities in Lima Metropolitan area, promoting their inclusion and the

dissemination of cinema. This would be achieved by creating a platform that includes sign

language translation and descriptive subtitles, thus expanding access to a more diverse

repertoire of films and generating a positive impact on the community. The methodology

employed includes the application of a diversity index previously validated in another

research to obtain a catalog of diverse films. Additionally, degrees of representation of

characters in terms of gender, age, nationality, and functional diversity were established. A

qualitative and descriptive analysis was conducted, based on interviews with

hearing-impaired individuals who are cinema enthusiasts, to gather information on platform

design and user needs.

The results showed the necessity of a streaming platform that includes sign language

translation to enhance the cinematic experience of people with hearing disabilities. A catalog

of diverse films was generated, classified by cinematic genre and user preferences.

Furthermore, key elements for platform design were identified, such as customization of the

sign language interpreter frame and the inclusion of workshops on cinema and editing in sign

language.

In conclusion, the streaming platform proposal represents a social and personal

initiative to promote the inclusion and dissemination of Peruvian cinema among people with

hearing disabilities. The results obtained support the feasibility of the platform and highlight

the importance of offering a varied repertoire of films, as well as personalized and

educational services to meet the needs of the community. The creation of this platform would

not only contribute to improving the cinematic experience of people with hearing disabilities

but also expand the reach and diversity of the Peruvian and international film industry.
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Capítulo I: El Problema

En este segmento se explora el estudio de la accesibilidad para las personas con discapacidad

auditiva, centrándose en la creación de una plataforma virtual para que puedan mejorar su

experiencia cinematográfica en películas y así formar parte de una comunidad inclusiva y

fomentar el consumo de ellas en un nuevo sector.

1.1.Planteamiento del Problema

A lo largo de estos años se ha realizado varias producciones cinematográficas por

directores reconocidos, estas películas tuvieron una gran acogida en diferentes nichos, pero

sin incluir a un grupo minoritario, sin embargo, relevante, debido a que son 232 mil personas

que experimentan una limitación permanente para la audición, incluso cuando utilizan

audífonos. (Defensoría del Pueblo, 2020). Las personas con discapacidad auditiva han sido

limitadas a tener menos repertorio de películas peruanas, debido a que no se ha tomado en

cuenta una versión inclusiva que incluya una traducción de señas y así este sector pueda

disfrutar plenamente de los largometrajes.

Según Defensoría del Pueblo (2022), es responsabilidad de los Estados implementar

acciones pertinentes para que las personas con limitaciones auditivas alcancen su máximo

desarrollo en la sociedad. En el distrito de Lima Metropolitana, hay un déficit de intérpretes

de LSP, además de no contar con espacios en cadenas de cine u otra sala de proyección de

películas que transmitan largometrajes con traducción de señas.

Además de no contar con una plataforma que les brinde el servicio. Las plataformas

como Netflix y/o HBO te dan una alternativa de subtitulados descriptivos. Una de las

ventajas de incluir este tipo de subtítulos en las plataformas de streaming es que lo usan con

mayor número de personas y es más rápido de producir. (Garcia, 2022)

Así como estás plataformas brindan este servicio inclusivo, lamentablemente no lo

hacen para todas las películas que están en sus catálogos, siendo limitante para las personas
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con discapacidad auditiva la búsqueda de las las películas en idioma habla hispana. (Sanchez,

2022)

Tomando como referencia un artículo del portal de la Defensoría del Pueblo resalta

que el Estado está obligado a fomentar la capacitación de docentes e intérpretes con

competencia en la Lengua de Señas Peruana (LSP), así como promover actividades de

indagación, educación y divulgación de la LSP y demás sistemas. Esto se hace con el

objetivo de asegurar que los individuos con dificultades auditivas accedan a los servicios

comunitarios y puedan ejercer plenamente lo que manda en la ley. (Defensoría del pueblo,

2020)

Según el artículo, se puede demostrar que se necesita promover y difundir la lengua

de señas peruana, identificando una gran problemática basada en la accesibilidad para

individuos con pérdida de audición. Este es un punto relevante para que este sector pueda

desenvolverse en diferentes contextos, para así seguir adquiriendo experiencias y disfrutar de

todo su entorno.

Según Zúñiga, experta en accesibilidad digital y directora ejecutiva de la consultora

Espacio Accesible, las personas con discapacidad se enfrentan a varios desafíos al usar sitios

web y aplicaciones móviles. Por ejemplo, para aquellos que no pueden ver, muchos sitios no

están optimizados para lectores de pantalla, que son programas que interpretan el contenido

visual a través de síntesis de voz en los sistemas operativos. Si las personas con discapacidad

auditiva tienen la necesidad de realizar una consulta médica, no podrán obtener una cita

debido a que no se cuenta con suficientes alternativas de subtitulado o intérpretes de lengua

de señas. (Burga, 2021).

Por ende, significa que hay muchas plataformas no aptas para individuos con

dificultades de audición , limitando su uso y la experiencia al navegar. Sin embargo, al contar

con una plataforma que pueda facilitar la lengua de seña promoviendo su sentido de
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identidad, se puede mejorar la experiencia al usarla. Podemos decir que, mediante nuestra

propuesta de mejora en la experiencia cinematográfica, debemos basarnos en generar un

espacio virtual ameno para este sector y de fácil uso para que puedan disfrutar de todo el

entorno cinematográfico.

Los medios de comunicación formaron un estándar en narrativa a lo largo de los años.

Actualmente, la reducción de contenido diverso ha impedido el acceso de que grupos

minoritarios puedan disfrutar de las historias creadas por artistas audiovisuales (Garcia,

2012), por ende, el objetivo es proponer una plataforma para enriquecer la experiencia del

cine, y así generar la promoción de películas para las personas con limitaciones auditivas.

Ayudando a que la industria cinematográfica peruana pueda expandirse para otros públicos

que en un principio no fueron tomados en cuenta en la realización de películas.

Finalmente, mediante el estudio realizado se concluyó que el propósito de la

investigación está basado en el contexto actual del Perú, donde un sector está limitado para

disfrutar del séptimo arte.

Según la Plataforma digital del estado peruano (2022) el derecho a utilizar la lengua

de señas es también un aspecto fundamental del patrimonio cultural de las personas sordas, y

desempeña un papel crucial en la preservación y fortalecimiento de su identidad y sentido de

comunidad. Todo esto forma parte de una política de verdadera inclusión de este grupo

vulnerable.

Con esta propuesta se va a incluir a un grupo vulnerable generando una comunidad

virtual donde se pueda compartir el gusto por las películas y promoviendo la inclusión para

próximas piezas audiovisuales.
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1.2.Justificación

1.2.1 Justificación Social

Con el presente proyecto se pretende contribuir con la comunidad con discapacidad

auditiva y con la difusión del cine peruano a un nuevo sector, expandiendo su público

objetivo. El problema presentado afecta a una de las necesidades principales del ser humano

que es disfrutar, disfrutar de un ocio o de algo que les apasione. Se desea generar un mayor

interés por los largometrajes en un nuevo nicho, facilitando con una plataforma de streaming

con un repertorio variado de películas aptas para personas con discapacidad auditiva.

1.2.2 Justificación personal

Lo planteado ha surgido como propuesta como egresadas de la carrera de

comunicación audiovisual, en apoyar a la industria cinematográfica en poder difundir las

obras de varias productoras, donde la mayoría de veces la películas son reconocidas en

diferentes festivales nacionales o internacionales, pero no llegan a ser suficientemente

relevantes en diferentes sectores. Además de poder darles una oportunidad a las personas con

discapacidad auditiva, que puedan disfrutar a plenitud estás películas reconocidas y puedan

crear un vínculo con las película, para así contribuir a la comunidad cinematográfica como

espectadores o como creadores del contenido audiovisual.

18



1.3 Preguntas de investigación

1.3.1 Pregunta General

¿De qué manera se podría mejorar la experiencia cinematográfica de personas con

discapacidad auditiva en Lima metropolitana?

1.3.2 Preguntas Específicas

P1: ¿Qué elementos se necesitan para mejorar la experiencia cinematográfica de

personas con discapacidad auditiva en Lima Metropolitana?

P2: ¿Qué características tendría la experiencia cinematográfica de personas con

discapacidad auditiva en Lima Metropolitana?

P3: ¿Cuál sería el efecto de mejorar la experiencia cinematográfica de personas con

discapacidad auditiva?

1.4 Objetivos de investigación

1.4.1 Objetivo general

Proponer la creación de una plataforma streaming que mejore la experiencia

cinematográfica de personas con discapacidad auditiva en Lima Metropolitana.

1.4.2 Objetivos específicos

O1: Identificar los elementos que se necesitan para mejorar la experiencia

cinematográfica de personas con discapacidad auditiva en Lima Metropolitana.

O2: Determinar las características que necesitaría para mejorar la experiencia

cinematográfica de personas con discapacidad auditiva.

O3: Analizar los efectos que tendría el mejoramiento de la experiencia

cinematográfica de personas con discapacidad auditiva en Lima Metropolitana.
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Capítulo II: Marco Teórico

Antes de comprender la parte vital de esta pesquisa, es importante analizar los puntos

de gran influencia de crear una plataforma streaming que enriquezca la experiencia del cine

de personas con discapacidad auditiva en Lima Metropolitana. La primera parte se va a

analizar los factores que condicionan la experiencia cinematográfica de personas con

discapacidad auditiva, como los catálogos de películas, un diseño atractivo y contenido

adaptado. Finalmente, se recalcan las características de la plataforma de streaming, los cuales

son asistencia virtual, Diseño UX, contenido multimedia e intérpretes de lengua de señas.

Se va a establecer la base sólida del marco teórico comprendiendo la importancia y el

uso de plataforma streaming para mejorar la experiencia cinematográfica de personas con

discapacidad auditiva.

2.1. Mapa de Literatura

Figura 1Mapa de la literatura de la variable dependiente, mejorar la experiencia

cinematográfica

PLATAFORMA DE STREAMING
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Figura 2Mapa de la variable Independiente: Plataforma de streaming

2.2. Antecedentes de Investigación

Rivera (2022) realizó la investigación titulada “Plan de negocios para la

implementación de una plataforma de streaming enfocada en deportes, desarrollando nuevas

necesidades en el ámbito del streaming, centrándose especialmente en el sector deportivo, el

cual ha sido históricamente atractivo para la audiencia, pero que ha alcanzado niveles sin

precedentes después de los efectos de la pandemia.

Su objetivo se centra en proporcionar un contexto sobre la percepción de los clientes

hacia la industria del streaming, en primer lugar, y hacia los servicios específicos

relacionados con el deporte, en segundo lugar. Además, se pretende validar ciertos aspectos

que anteriormente se consideraban supuestos, como parte del proceso de realización del

proyecto. El diseño de investigación fue cuantitativo como instrumento para encuestar a

personas de 18 a 24 años que tienen interés por estas plataformas. La conclusión del proyecto

proyectó que los consumidores están migrando a los servicios streaming, y la supremacía de
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grandes empresas del rubro está siendo desafiada por la competencia y cambios de consumo.

La conexión e interactividad de los usuarios es esencial para mantener el interés del público.

La utilidad del estudio llevó a dar más herramientas de cómo potenciar nuevas

plataformas de streaming y venderlos de una manera atractiva al público e inversores.

Cano (2022) llevó a cabo su investigación llamada “Streaming Automatic Speech

Recognition with Hybrid Architectures and Deep Neural Network Models”, donde se

implementa un sistema de reconocimiento automático del habla (RAH) en tiempo real por

medio de plataformas de streaming sin necesidad de una conexión a internet.

Su objetivo principal es proporcionar transcripciones automáticas suficientemente

buenas para utilizarse directamente cuando se proporciona el contenido en plataformas

streamings y reducir la carga de trabajo de los subtituladores profesionales cuando se requiere

supervisión. No hubo un diseño de investigación, pero está enfocado a las personas que están

acostumbrados al contenido streaming. La conclusión de la investigación ha dado como

resultado un sistema ASR de transmisión neuronal completo que ha sido definido,

desarrollado, evaluado e implementado durante casi tres años.

Este proyecto ha mostrado en su utilidad, un avance técnico y científico para llegar a

un resultado más pulcro de automatización de subtítulos en las plataformas de streaming.

Porcar (2018) publicó su investigación titulada “Desarrollo de una plataforma de

tratamiento y streaming de video para difusión de la cultura utilizando instancias de Azure”,

donde busca desarrollar una plataforma de streaming para artistas de cine independiente para

que puedan tener más visualización en el medio con tecnología Azure.

Su objetivo abarcó en crear una plataforma atractiva, fácil de registrar y valorar el

contenido de forma rápida. Además de tener un sistema de registro para artistas para subir su

contenido. Su diseño de investigación fue cualitativo, al tener pruebas con la plataforma, se

presentó personas que tengan un nivel alto en ofimática y otro con un nivel bajo en ello. La
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conclusión del proyecto fue que el proyecto sirvió como aprendizaje para el desarrollo del

software.

La utilidad de este proyecto fue dejar un antecedente de cómo crear la plataforma en

el ámbito de programación, teniendo en cuenta el objetivo de ser dirigido a ser una ventana

de exposición para artistas independientes.

Rodas (2023) realizó el trabajo de investigación llamado “Ieducate, Plataforma de

Streaming Educativo”, donde muestra una idea de negocio que ofrece una plataforma de

streaming educativo”. El objetivo es dar una experiencia de aprendizaje accesible y

personalizada para los estudiantes que se suscriban a la plataforma. Aquí no hubo un diseño

de investigación, pero indican que está dirigido a jóvenes estudiantes de 14 a 30 años

generalmente sin ingresos económicos. La conclusión del trabajo fue que este enfoque

innovador es prometedor para satisfacer las necesidades del aprendizaje de los que se

suscriban. Además de tener una gran ventaja en dar opción a personalizar y dar una conexión

entre las comunidades.

La utilidad de esta investigación muestra que permiten a los estudiantes aprender de

manera específica lo que ellos necesitan, evitando una búsqueda general. Muestra cómo esta

plataforma debería de estar organizada en un ámbito financiero y comercial para una mejor

rentabilidad.

Con estos hallazgos, la propuesta de una plataforma de streaming dedicada al cine y

ser accesible para personas con discapacidad auditiva, se encuentra respaldado en la literatura

académica. El diseño accesible, la variedad de películas y la inclusión, puede contribuir

significativamente a la industria cinematográfica peruana.
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2.3. Desarrollo de la Perspectiva Teórica

2.3.1 Experiencia cinematográfica

En base a Ramos (2021). Hizo una reflexión sobre la experiencia cinematográfica y

esto implica que las películas, cortos, mediometrajes, documentales e instalaciones para

museos han generado una interacción significativa con el espectador, provocando una

variedad de respuestas emocionales, intelectuales y estéticas. La experiencia cinematográfica

puede variar según el contexto cultural, las técnicas utilizadas por el director y la

interpretación individual del espectador.

2.3.2 Elementos

Entre los elementos más importantes para poder mejorar la experiencia del cine

tenemos:

Lengua de señas

Según Meléndez-Labrador (2022), define lengua de señas, como una lengua

reconocida por tener un derecho lingüístico para las personas con discapacidad

auditiva en todo el mundo y ser de un sector minoritario, por ende, se esta lengua

necesita con suma urgencia preservarse y volverse una lengua importante en el

mundo, para así poder incluir a la sociedad a todas las personas con discapacidad

auditiva y ellos puedan acceder a disfrutar de todas experiencias que ofrece el mundo.

Catálogo de películas

Marcos, et al (2023), el catálogo de películas se obtiene con el objetivo de

recopilar una variedad de películas que representan diferentes características de la

sociedad, como género, orientación sexual, edad, nacionalidad y diversidad funcional.
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Intérprete de señas

Según Human Rights Watch. (2018), la "lengua de señas" se refiere a un

sistema que sirve para comunicar visual y gestual empleado por las personas sordas

para expresar y recibir información. En contraste de los idiomas orales auditivos, las

lenguas de señas se basan en movimientos de las manos, expresiones faciales y gestos

corporales para transmitir significado.

2.3.3 Características

Entre las características más resaltantes para poder mejorar la experiencia cinematográfica,

mencionamos:

Iconografías

En base a Baron y Rava (2021), los iconos ayudan a captar la mayor

información posible de una manera fácil, además de fortalecer la competencia

lectoescritora. Además de permitir la creación de imágenes con un gran potencial de

comunicación, siendo interpretadas en términos verbales, también aborda otros

aspectos, como su elaboración y descripción metodológica, condicionando a la

perspectiva y evaluación de la misma.

Diseño atractivo

Lo que nos introduce Soto y Gonzales (2019), un elemento fundamental es el

color en el esquema compositivo del diseño. Al momento de tener la diagramación de

la plataforma, se debe tomar en consideración ese punto, tener definido un color

principal, y luego tener los colores secundarios para tener una paleta de color que se

pueda contrastar entre los colores.

Para tener una correcta elección de paleta de colores se tiene que saber qué

sensación se debe transmitir al usuario para que pueda generar una empatía al diseño.
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Soporte al usuario

Según el artículo de Peña (2022), se refiere a cualquier actividad o beneficio

ofrecido por una parte a otra, que es fundamentalmente intangible y no conduce a la

posesión de ningún objeto. La producción puede o no estar vinculada a un producto

físico, como lo plantea otro autor. Este conjunto de tácticas y actividades tiene como

objetivo mejorar la asistencia al consumidor y potenciar la vinculación entre el

consumidor y la marca. La clave para este respaldo reside en establecer lazos sólidos

y un entorno favorable, servicial y amigable, garantizando que los usuarios se

marchen con una impresión favorable.

2.3.4 Efectos

Comunidad

Según el Senado de Chile (2021), un conjunto de individuos que representan

una minoría lingüística y cultural, compuesto principalmente por individuos con

dificultades de audición y asociaciones de las personas mencionadas de diversas

categorías, incluyendo también a personas con discapacidad auditiva y a oyentes

donde comparten LSP y la cultura de la comunidad con discapacidad auditiva.

Contenido inclusivo adaptado

Según Tener Ugalde (2020), un contenido inclusivo es ser poder tener un

contenido que se pueda ser exhibida al público en su versión original, y

obligatoriamente con subtítulos al español, según el reglamento.

Estandarización de lenguaje de señas

La estandarización de señas, según el artículo de Cruz y Sanabria (2021) en la

televisión mexicana exponen que la planificación de una estandarización implica una

intervención deliberada sobre el idioma, llevada a cabo por entidades institucionales

como las academias de literatura, así como los centros educativos, y ahora debido a
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las plataformas sociales, los líderes con aquella discapacidad y las asociaciones

consiguieron influir de modo significativa en la definición del uso, la transmisión y la

preservación del lenguaje de signos.

A partir de un cierto ángulo, se reconoce que los medios masivos de

información, como la televisión abierta, están desempeñando un papel en la difusión

de una forma estandarizada de la lengua de señas, principalmente mediante una

participación de los intérpretes de lengua de señas.

2.4.1 Plataforma de streaming

Basándome en Gracia (2019). Una "plataforma de streaming" se refiere a un

servicio digital que posibilita a los usuarios el acceso y consumo de múltiples

formatos de entretenimiento, como cine, series de televisión, música y otros recursos

multimedia en línea en tiempo real. Estas plataformas transmiten el contenido

directamente desde sus servidores a los dispositivos de los usuarios, permitiéndoles

ver o escuchar el contenido mientras se descarga en segundo plano, en lugar de tener

que descargarlo completamente antes de reproducirlo.
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Capítulo III: Metodología

En esta sección se especifica la estructura de investigación aplicada y los instrumentos

empleados para recopilar información que será utilizada en la propuesta de una plataforma de

streaming destinada a mejorar la experiencia cinematográfica de las personas con

discapacidad auditiva.

3.1. Muestra, Unidad de Análisis y Muestreo

Se citó a 8 individuos con discapacidad auditiva con afición por el cine y los medios

audiovisuales. Los entrevistados tienen entre los 20 a 30 años, son personas que suelen

disfrutar del mundo cinematográfico y tienen interés porque la inclusión sea relevante en la

industria cinematográfica.

Además, según Heraldo. (2019). De lujo, sensoriales o urbanos: la nueva vida de los cines,

los cines sensoriales representan un paso importante en la inclusión de individuos con pérdida

de audición al ofrecer experiencias cinematográficas más accesibles y transformadas a sus

necesidades puntuales. Esto contribuye a eliminar obstáculos e incentivar la participación

completa de los individuos con deficiencia auditiva en la cultura y el entretenimiento.

3.2. Diseño de Investigación

El diseño del análisis mencionado es de tipo descriptiva, según Guevara, et al (2020)

llegó a implicar un registro y análisis del contexto actual, se enfoca en conclusiones

predominantes o en cómo una comunidad se comporta o funciona en la sociedad actual, con

un enfoque cualitativa, así mismo según Valle, et al (2022) se permite reconocer las

problemáticas que toman un enfoque más específico en un ámbito particular, considerando

cómo se interpretan o responden en situaciones concretas. Además, se caracteriza por generar

resultados que no pueden ser generalizados. No se trata de llegar a conclusiones válidas para

todos los casos, sino de comprender las particularidades de cada situación analizada, sólo
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para la realidad que se escogió ser estudiada, sus objetivos se centran en los significados,

experiencias y situaciones que pasan los sujetos.

Además, la investigación adopta un enfoque orientado a la acción ya que aborda una

desafío puntual y ofrece una resolución acorde con un entorno determinado, referido al

impulso de disponer de una plataforma streaming para que pueda mejorar la vivencia

cinematográfica de los individuos con dificultades de audición en Lima Metropolitana.

3.3. Operacionalización de Variables

Variable

Dependie

nte

Definición conceptual Definición

Operacional

Dimensiones Indicadores Escala de

medición /

opciones de

respuesta

Experiencia

cinematogr

áfica

Según Kim, Han, &

Lee (2019), la

experiencia

cinematográfica se

puede conceptualizar

como "la suma total de

las emociones,

pensamientos y

percepciones que un

individuo experimenta

mientras consume una

película". Esto implica

una interacción

compleja entre los

elementos visuales,

auditivos y narrativos

presentes de las

películas, así como las

experiencias personales

y culturales del

espectador.

Se evaluará

mediante

una

encuesta

semiestructu

rada

administrad

a durante

entrevistas.

Elementos

Lenguaje

de señas

Entrevista a

individuos

con

dificultades

de audición

Catálogo de

películas

Intérprete de

señas

Características

Iconografías

Diseño
atractivo

Soporte al
usuario

Efectos

Comunidad

Contenido
inclusivo
adaptado

Normalización
de lenguas de

señas

Tabla 01. Operacionalización de la variable dependiente.
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Variable

Independ

iente

Definición

conceptual

Definición

Operacional

CARACT
ERÍSTIC

AS

DIMENSION
ES

Escala de

medición /

opciones de

respuesta

Plataforma

streaming
Las plataformas

audiovisuales de streaming

se describen como

contextos informáticos

específicos que utilizan

sistemas interoperables

para proporcionar material

multimedia vía conexión a

internet, permitiendo a los

usuarios visualizarlo en

línea o descargarlo en un

dispositivo portátil para su

posterior visualización sin

conexión. Estas

plataformas han

transformado la forma en

que se consume contenido,

proporcionando acceso

flexible a una amplia

variedad de películas,

series y programas de

televisión.

La

implementació

n de una

plataforma

audiovisual es

importante ya

que contribuye

a un sector

minoritario en

tener acceso

equitativo al

contenido

audiovisual

mediante la

interpretación

de lenguaje de

señas.

Además, la

aplicación de

nuevas

tecnologías

ayudará a

fidelizar al

espectador con

la plataforma.

Asistencia
virtual

Interfaz
intuitiva Entrevista

a

individuos

con

dificultade

s de

audición

Asistencia
personalizada

Soporte
técnico

Diseño UX

Navegación
intuitiva

Accesibilidad

Consistencia
visual

Contenido
Multimedia

Calidad de
video y audio

Variedad de
contenido

Exploración
intuitiva

Inteligencia
artificial

Automatizació
n de traducción

de señas

Tabla 02. Operacionalización de la variable independiente.

3.4. Consentimiento Informado

Antes de comenzar las entrevistas con las personas con limitaciones auditivas, se les

informó claramente que las entrevistas serían grabadas. Además, para confirmar los datos

importantes crucial para el proyecto que se requirió entrevistar a las personas mencionadas

para hablar del diseño de páginas web, iconografía y soporte al usuario para ser aplicados en

la plataforma de streaming. Por lo tanto, se extendió una invitación a 8 personas con
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discapacidad auditiva para apoyar la propuesta de diseño basándose en su trayectoria en el

sector. Esto requería obtener su acuerdo formal. (Revisar anexo 1 al 9)

3.5. Procedimiento para Recolectar y Analizar los Datos

Los datos fueron recopilados mediante entrevistas parcialmente estructuradas, las

cuales tenían como objetivo obtener conocimientos sobre el diseño de páginas web,

iconografía y soporte al usuario para aplicar en el desarrollo de una plataforma de streaming.

Debido a la disponibilidad de horarios variados para las entrevistas, estas se realizaron

de manera virtual, una por una, utilizando la plataforma Google Meet. Cada encuentro quedó

grabado previa obtención del acuerdo verbal de los individuos. Inmediatamente completada

la fase de entrevistas, se comenzó a establecer y sistematizar los datos, considerando la

percepción de las personas sobre la iniciativa del diseño.
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Capítulo IV: Resultados

Avanzando en este capítulo se presenta la información más relevante obtenida de

entrevistas virtuales semiestructuradas con personas que tienen discapacidad auditiva. Estos

encuentros se enfocan en englobar el boceto y la disposición gráfica para ser aplicados en la

plataforma de streaming que busca mejorar su experiencia cinematográfica.

4.1. Análisis de Resultados

Analizando las notas recopiladas que se llevaron a cabo en las entrevistas, se alcanza

diferentes puntos de vista de personas con discapacidad auditiva, donde se identifica diversos

panoramas de inclusión de las personas, cuyo principal determinante fue la accesibilidad.
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Preguntas Persona 1 Persona 2 Persona 3 Persona 4 Persona 5 Persona 6 Persona 7 Persona 8 Análisis

¿Sueles visualizar
películas? ¿Te
gustaría que estos
medios utilizaran
la lengua de
señas?

Si, quisiera poder
ver más películas
con lengua de
señas

Si, me gusta ver y
quisiera poder ver
algunas de Marvel
con lengua de
señas

Si, si me gustaría
para que nosotros
pudiéramos
disfrutar de ellas.

Si suelo ver
películas, pero
con subtítulos, no
he visto
plataformas con
lengua de señas

No suelo ver
muchas películas
porque no las
entiendo y si me
gustaría que los
medios puedan
tener una opción
para nosotros

si, me gusta
mucho las
películas

Sí, me encantaría
ver películas que
utilicen lenguaje
de señas. Sería
una forma
fantástica de
hacerlas
accesibles para
personas como
yo.

Si soy fan de ver
películas, la
mayoría solo usa
subtitulos y no
LSP

La conclusión de
ello es que si hay
un público al cual
se pueda dirigir el
proyecto.

¿Qué tan
importante crees
que es la lengua
de señas al
momento de
visualizar una
película para las
personas con
discapacidad
auditiva?

Demasiado
importante

Mucho porque
gracias a eso se
puede entender lo
que la película
trata de transmitir

Es muy
importante para
que veamos que
hay inclusión y no
sientan que su
discapacidad los
límites.

Es muy
importante para
mí y para algunos
amigos míos
porque sentimos
que la
interpretación es
más cercana a
nosotros, ya que
nuestro primer
medio de
comunicación es
la lengua de señas

Me gustaría que
incluyan la lsp en
todas las películas
o en el cine

muy importante
para poder yo
entender el
contexto de lo que
estoy viendo

La lengua de
señas es crucial
para las personas
con discapacidad
auditiva al ver
una película, les
permite seguir la
trama.

Nos hace sentir
más cercanos con
las películas

La traducción a
lenguajes de señas
es una
herramienta
importante para la
accesibilidad de
los contenidos
audiovisuales

¿Consideras
importante contar
con un intérprete
de señas en
diversos medios
donde se
proyecten
películas? ¿Qué
porcentaje de
tamaño en la
pantalla debería
tener para una
mejor
visualización?

Si, un 20% yo creo que lo
ideal seria 15%
para no
interrumpir la
visión

Sí, un 20% tal vez
para que no afecte
en la
visualización.

Considero que
todos los medios
televisivos o de
cine deberían
tener un
intérprete, nos
haría sentir más
incluidos en la
sociedad y me
gustaría que sea
más grande del
actual que dan
ahora, puede ser
que ocupe un
cuarto de la
pantalla

Si es importante y
estaría bien si la
pantalla se
pudiera dividir o
si el intérprete no
tendría fondo
entonces ocuparía
menos espacio y
se puede ver más
la película

si es muy
importante y me
gustaria que mas
medios puedan
hacerlo y creo que
podría ser un 20%

La lengua de
señas es crucial
para las personas
con esta
discapacidad y al
ver una película,
sin ella
perderíamos la
trama y los
diálogos. La
inclusión de esto
hace que la
experiencia sea
buena y nos
permite sentirnos
representados.

yo creo que es
importante para
poder entender
mejor las
películas y me
parece que el
tamaño debería
ser un poco más
que el actual que
usan en algunos
programas

Se analizó que
contar con un
intérprete de
señas es
sumamente
importante para
los entrevistados
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¿Consideras que
la iconografía
dentro de una
plataforma que
proyecte películas
debería tener una
gama de colores o
ser de un color
sólido?

Gama de colores Debería de tener
gama de colores

Debería tener una
gama de colores
para que no se
pierda con el
color de las
imágenes
proyectadas

Me gustan los
colores, son
colores muy
amigables y
divertidos

Un color
uniforme

Una gama amplia
de colores

No tengo
preferencia
específica. Lo
crucial es que los
colores
proporcionen
buen contraste y
sean accesibles
para todos.

Me gustaría ver
una variedad de
colores

Se ha coincidido
que los
entrevistados
prefieren una
paleta amplia de
colores para la
plataforma.

¿Qué debería
tener la
plataforma para
que tenga un
diseño atractivo?
¿Consideras que
debe predominar
el diseño
minimalista o
maximalista?

Debería
predominar el
estilo Minimalista

Debería
predominar un
diseño
maximalista

Considero que
debe predominar
el diseño
minimalista.

Prefiero lo
colorido y
maximalista

Colores
llamativos y
fáciles de poder
entender

el maximalista Una plataforma
debe tener una
interfaz intuitiva y
clara, ya sea
minimalista o
maximalista, el
diseño debe
enfocarse en
mejorar la
experiencia del
usuario.

Debe tener un uso
fácil y prefiero el
diseño
maximalista,
porque entiendo
que es mucho más
llamativo

No hay una
unanimidad del
tipo de diseño,
pero el
maximalismo ha
predominado
según el número
que ha escogido
este diseño.

¿Al momento de
visualizar las
películas en una
plataforma,
consideras que el
soporte al usuario
debería ser
automatizado o
debería ser con
atención
personalizada?

Atención
personalizada

Debería tener una
atención
personalizada

Considero que
debería ser
automatizado por
una cuestión de
no hacer
diferencias.

Atención
personalizada

Tiene que ser
personalizada

debe ser
personalizado y
con videollamada

Una combinación
de ambos

atención muy
personalizada
para atender cada
problema distinto

Se coincide que
optan por una
atención
personalizada, y
si es posible que
ciertas solicitudes
sean por
videollamada.

¿Te gustaría
contar con una
plataforma que te
brinde acceso a
una comunidad
que conecte con
alguna red social?

Si, seria genial(: Sí me parece
perfecto para
nosotros

Si me gustaría,
sería una buena
idea

Si me gustaría
poder hacer crecer
nuestra
comunidad

Si me gustaría
conectar con más
personas

si, para poder
conocer amigos

Sería genial
contar con una
plataforma que
me conecte con
una comunidad a
través de una red
social para
interactuar

si seria muy
divertido poder
conocer mas
personas
interesadas en el
cine

La conclusión es
que prefieren
tener acceso a una
comunidad digital
para interactuar.
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¿Crees qué es
necesario para la
comunidad con
discapacidad
auditiva tener
contenido
adaptado en todas
las plataformas
streaming?

Si, me gusta
poder disfrutar de
contenido
pensando en
nosotros

considero que
toda nuestra
comunidad estaría
feliz de tener más
contenido
inclusivo

Más o menos,
considero que al
crear una
categoría
específica…

Si, es muy
necesario, ya que
nosotros también
deseamos
disfrutar de las
películas series o
programas de tv

Más o menos,
considero que al
crear una
categoría
específicamente
para ellos se está
haciendo una
diferencia. Sería
mejor incluir este
contenido
adaptado en todas
las películas en
general, pues no
todas las personas
que tienen esta
discapacidad ven
una película con
alguien que tenga
la misma,
entonces ambos
podrían disfrutar
de esta
plataforma.

si, es sumamente
necesario para
poder empezar a
crear comunidad
inclusiva

Si, seria
estupendo tener
contenido
adaptado y que
sea en todas las
plataformas de
streaming,ya que
garantiza la
inclusión y la
igualdad de
acceso para la
comunidad con
esta discapacidad

Es muy necesario
y adecuado tener
contenido hecho
con LSP

Consideran que es
sumamente
importante tener
contenido
adaptado en
diferentes
plataformas,
debido a que eso
genera inclusión.

Tabla 3 Entrevista a personas con limitaciones auditivas
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4.2. Discusión de Resultados

Siguiendo el resultado obtenido luego de tras llevar a cabo múltiples entrevistas con

personas con discapacidad auditiva en diferentes grados, se puede concluir que la plataforma

digital debería tener las características de tener un diseño con un estilo entre maximalista y

minimalista, algo más neutro donde se puedan encontrar colores llamativos, a su vez con

elementos esenciales y fáciles de reconocer , la iconografía de la plataforma debe ser simple,

universal, consistente y fácilmente comprensible para todos los usuarios, incluidas las

personas con dificultades de audición. La atención a la claridad, el contraste y la consistencia

asegurará una experiencia de usuario accesible y satisfactoria, otro punto es tener un soporte

de usuario personalizado que resuelva en menor tiempo los inconvenientes que se podrían

generar en la plataforma, en el caso de que el problema no se pueda resolver mediante el chat,

se realizará una videollamada con una persona encargada del soporte técnico. Además, de

incluir inteligencia artificial para poder generar automáticamente la lengua de señas para el

contenido de la plataforma, lo que permitirá poder personalizar el cuadro donde se presenta el

intérprete de LSP a las necesidades de cada usuario .

Basándose en las conclusiones diversas provenientes del análisis de las entrevistas con

las personas ya mencionadas, la plataforma streaming debería tener ciertos elementos claves.

Tomando en cuenta la proporción del avatar generado por inteligencia artificial. Según las

entrevistas que se han dado, una medida promedio debería estar entre 15% a 25% el tamaño

que debería tener a proporción del tamaño de la pantalla completa, por ello se hizo 2 medidas

a cuál mostramos a continuación:
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Figura 3. Avatar de traductor de lenguaje de señas a un 15% de tamaño
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Figura 4. Avatar de traductor de lenguaje de señas a un 25% de tamaño
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Según los entrevistados y también tomando en cuenta que aparte de no invadir mucho

el contenido audiovisual y tener una mejor visibilidad del intérprete, se optó por un 25%.

Otro punto importante fue la línea gráfica para el diseño de la plataforma de streaming, ya

que, al tener una comunicación más visual, se debe de optar por un diseño que sea fácil de

navegar y ser muy intuitivo para señalar los elementos que se muestran en la interfaz. Los

colores que se han optado fueron los siguientes:

Figura 5. Paleta de colores de la línea gráfica para la plataforma streaming

Azules suaves y claros: Los tonos de azul suave pueden transmitir calma y serenidad, lo que

puede ser reconfortante para los usuarios. Además, el azul es un color asociado con la

confianza y la profesionalidad.

Verdes refrescantes: Los verdes claros y refrescantes pueden evocar la naturaleza y la

renovación, lo que puede ser agradable para los usuarios y transmitir una sensación de

frescura y vitalidad.

Blancos y grises neutros: Los blancos y grises neutros pueden proporcionar un fondo limpio

y equilibrado para la plataforma, lo que facilita la lectura del texto y la percepción de otros

elementos visuales.
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Acentos vibrantes: Para agregar interés visual y dinamismo a la plataforma, se pueden

incorporar acentos de colores vibrantes, como el naranja o el amarillo, en botones, iconos u

otros elementos destacados. Estos colores pueden llamar la atención y guiar la interacción del

usuario de manera efectiva.

Contraste adecuado: Es importante garantizar una marcada diferencia entre el texto y el

fondo para mejorar la legibilidad, especialmente para usuarios con discapacidad visual o

auditiva. Los colores oscuros sobre fondos claros suelen ser la mejor opción para garantizar

una buena visibilidad.

Esta paleta de colores combina tonos suaves y neutros con acentos vibrantes para crear una

experiencia visual agradable y accesible para todos los usuarios. Los colores suaves

transmiten calma y confianza, mientras que los acentos vibrantes agregan vitalidad y

dinamismo a la plataforma. Además, la marcada diferencia entre el texto y el fondo mejora la

legibilidad y la accesibilidad para todos los consumidores, incluidos los individuos con

deficiencia auditiva.
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Figura 6. Propuesta gráfica de la sección principal de la página de streaming

El énfasis en el color azul como base de la plataforma, con letras blancas y secciones claras,

se justifica por varias razones:

Sensación de confianza y calma: El azul es un color que se asocia comúnmente con la

confianza, la calma y la serenidad. Utilizarlo como color base de la plataforma puede ayudar

a transmitir una sensación de fiabilidad y tranquilidad a los usuarios.

Accesibilidad: El azul es un color que suele ser fácilmente percibido por gran parte de los

usuarios, incluidas aquellas con dificultad visual o de audición. Combinado con letras

blancas, garantiza un buen contraste y una buena legibilidad del texto, lo que mejora la

accesibilidad para todos los usuarios.

Organización nuestra: La elección de un diseño neutral con elementos del estilo

maximalista y minimalista, con secciones claras y una organización ordenada, se alinea con

la tendencia actual hacia la simplicidad y la claridad en el diseño de interfaces. Esto facilita la

navegación y la comprensión de la plataforma para los consumidores, incluidas las personas

con problemas de audición, que pueden beneficiarse de una experiencia visual clara y bien

estructurada.

En cuanto a la combinación con el estilo maximalista, estamos optando por los colores

llamativos, esto puede añadir un toque de dinamismo y vitalidad a la plataforma, atrayendo la

atención del usuario y creando un aspecto visualmente interesante. La inclusión de colores

llamativos puede ayudar a resaltar ciertos elementos importantes o funciones clave de la

plataforma, lo que facilita su identificación y uso por parte de los usuarios.

En resumen, la combinación de elementos minimalistas y maximalistas en el diseño de la

plataforma busca crear una experiencia equilibrada y atractiva para los usuarios. La base azul

con letras blancas y una organización minimalista proporciona claridad y accesibilidad,

mientras que la inclusión de colores llamativos añade dinamismo y destaca elementos
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importantes de la plataforma. La diagramación básica y ordenada contribuye a una

experiencia de usuario fácil de entender y navegar.

El siguiente punto es la atención personalizada, la atención se optará primero por un bot

donde te segmentaría que tipo de inconveniente ha ocurrido. Luego de escoger el tipo de

inconveniente se te contactará con un asesor técnico para solucionar el

problema(videollamada). Se optó por una atención personalizada ya que según las entrevistas

prefieren esa opción al poder detallar con exactitud el inconveniente que tienen.

Figura 7. Comunicación entre un usuario y un asesor técnico

Con respecto al catálogo dentro de la plataforma, se ha optado en que tenga un repertorio

variado de películas y series, nacionales como internacionales, de distintos géneros y para

todas las edades, debido a que una amplia variedad de películas atrae a una diversidad de

espectadores con diferentes gustos, intereses y necesidades. Esto permite que la plataforma

llegue a un público más amplio y diverso, lo que puede aumentar su base de usuarios y su

popularidad. La diversidad en el catálogo de películas permite una mejor representación de
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diversas culturas, identidades y realidades sociales. Esto contribuye a una comprensión más

amplia y enriquecedora del mundo y de las diferentes experiencias humanas.

Figura 8. Catálogo de películas ofrecidas en la plataforma

La comunidad que se creará mediante alguna red social, como Facebook, Whatsapp o

Telegram, proporciona un espacio seguro donde las personas con discapacidad auditiva

pueden compartir sus experiencias, desafíos y logros con otros que entienden sus luchas y

triunfos. Esto puede ayudar a reducir el aislamiento y brindar un sentido de pertenencia y

apoyo emocional. Al conectarse con otros que comparten sus experiencias, las personas con

discapacidad auditiva pueden sentirse empoderadas y fortalecidas. La comunidad puede

brindar un espacio donde se fomente la autoaceptación, la confianza y la defensa de los

derechos y necesidades de las personas con discapacidad auditiva.
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Figura 9. Foro de la comunidad dentro de Arohastream

La inclusión de un área de personalización del cuadro del intérprete de lengua de señas dentro

de una plataforma de streaming para personas con discapacidad auditiva es esencial para

brindar accesibilidad personalizada, facilitar la concentración, permitir la adaptación a

diferentes dispositivos y entornos, y ofrecer una experiencia estética más agradable.

Cada persona tiene preferencias y necesidades únicas en términos de accesibilidad visual. Al

permitir la personalización del cuadro del intérprete de lengua de señas, se brinda a los

usuarios la oportunidad de ajustar la visualización según sus propias preferencias. Algunas

personas pueden preferir un fondo específico para resaltar el cuadro del intérprete, mientras

que otras pueden encontrar útil ajustar el tamaño del cuadro para adaptarse mejor a su

pantalla o cambiar el color para mejorar la legibilidad.
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Figura 10. Personalización dentro de Arohastream

La oferta de talleres en lengua de señas sobre cine, edición y otros aspectos del mundo

audiovisual dentro de la plataforma no solo sería una oportunidad rentable, sino que también

promovería la inclusión, generarían ingresos adicionales, agregarían valor a la plataforma y

diferenciarán su oferta de la de otras plataformas de streaming convencionales.

Muchas personas con discapacidad auditiva pueden enfrentar barreras para acceder a la

educación y capacitación en el campo del cine y la producción audiovisual debido a la falta

de recursos y oportunidades adaptadas a sus necesidades. Ofrecer talleres en lengua de señas

dentro de la plataforma brindaría acceso a educación especializada y capacitación en un

formato accesible y adecuado para este grupo demográfico.
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Figura 11. Talleres virtuales dentro de Arohastream

4.3. Recomendaciones

La recomendación principal para investigaciones próximas sobre mejorar la

experiencia cinematográfica para personas con pérdida de audición es recopilar información

abundante sobre qué elementos mejoraría la inclusividad de contenido audiovisual para las

personas mencionadas. Es importante realizar varias propuestas de diseño de la página para

analizar qué diseño es mejor para que tenga aceptación. Además de tener a un grupo

especializado en el manejo de programas de inteligencia artificial para realizar los avatares

generados que realicen la traducción en lenguaje de señas.

Asimismo, recomendar en qué instituciones dirigidas a personas con discapacidad

auditiva y Organizaciones No Gubernamentales (ONG) están dispuestas a apoyar en la

creación de este tipo de plataformas que fomenten la adaptación de contenido multimedia

para que sean más inclusivos para su comunidad. La propuesta mencionada también se

destaca en que la comunidad pueda tener más afinidad al rubro cinematográfico y puedan

aportar en ese rubro como espectadores o también como creadores de contenido.
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Anexos

Anexo 1: consentimiento informado
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Anexo 2: consentimiento informado
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Anexo 3: consentimiento informado
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Anexo 4: consentimiento informado
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Anexo 5: consentimiento informado
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Anexo 6: consentimiento informado
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Anexo 7: consentimiento informado
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Anexo 8: consentimiento informado
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Anexo 9: preguntas (sin respuestas)
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Anexo 10: Alessandra Asencio, ayudante de un consultorio dental

Anexo 11: Indhira Cardoso, Terapeuta

Anexo 12: Olenka Granda, Ayudante de cocina
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Anexo 13:Iván Yamunaqué - Estudiante mktg

Anexo 14:Luis Enrique - Aficionado a la fotografía

Anexo 15 - Dalila Zamudio - Ama de casa
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Anexo 16 - Manuel Callalle - Estudiante de administración

Anexo 17 - Daniela Correa - Estudiante de diseño
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